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I. útrahívás

bejött a béta változat � a lehetetlen
hosszú zarándoklat végén talán után
megunva lombok kínai árnyjátékát
a budagyöngye teraszának összehányt falán

a korszellemnek tett engedmények helyett
az óbudai Castrum kürtösének öltözött
így indult visszaútra visszakézbõl ha már
a világ nevû szuterénbõl úgyis kiköltözött

hát nagyjából ez lett belõle látható
jobbra new york balra tihany
különbözõ látószögekbõl a fény úgy
tekergõzik mint egy nõ vagy a kiöntött higany

körbejárni és sorban megcsodálni mindent
a jólérthetõség elkerülése végett
a tapasztalat naprakész mûtárgyai közt
utaztatni nyelvet kiölteni mesterséget

bizonyos versekben ez már csak így van
saját akaratába zárul úgy véd meg másokat 
a szóval bélelt házi panteonban megfér 
hérosz mártír és megannyi gyenge másolat

kik rángatták bele ebbe az egészbe
a járatlanabb zugokbankit találsz
közben elfogytak a védõszínek fedõnevek
elblitzelt történelem   Fuck the nice!
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II. En transi

itt az idõ elhagyni a költészet óvatos berkeit 
mindig csak a közepébe vagy kicsit fölé 
telibe viszonzott vágyat ér találat
ha már a lelke végképp istenördögé

akinek erdélyrõl a miklós jut eszébe 
focinemzetrõl a seggberúgás   ki foghatja le 
a felhõknek is befellegzett hát még lejjebb 
hol körbeásva nyughatatlan nyughelye

aki egy ideje a saját nekrológját éli
ha nincs hol beesteledni nem veszi zokon 
bikának istennek becsapódásnak álcázva 
hasonlóságait veszti a barlangrajzokon
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